
 

ПРАВИЛА НАБОРУ ТА УЧАСТІ В ПРОЄКТІ  

«Новий розділ»  
 

§ 1 

ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ 

 

1. Ці положення визначають правила набору та участі в проєкті №  RPMA.09.01.00-14-i888/22 під 

назвою «Новий розділ» (далі: Проєкт). 

2. Проєкт реалізується Фондом «CHALLENGE EUROPE» (Керівник проєкту) у партнерстві з ГМІНОЮ 

МІХАЛОВІЦЕ/ЦЕНТРОМ СОЦІАЛЬНОЇ ДОПОМОГИ У ГМІНІ МІХАЛОВІЦЕ (Партнер проєкту) у 

рамках Діяльності 9.1 Соціальна та професійна активізація ізольованих людей та протидія 

соціальному відчуженню Регіонального оперативного управління Програма Мазовецького 

воєводства на 2014 -2020 роки. 

3. Участь учасників у проєкті є добровільною та безкоштовною.  

4. Проєкт співфінансується Європейським Союзом у рамках Європейського соціального фонду. 

§ 2 

ЦІЛІ ТА ЗАСАДИ ПРОЄКТУ 

1. Основною метою проєкту є підвищення самостійності та підвищення працездатності мін. 54 

дорослих особи (52 жінки), віддалених від ринку праці з Мазовецького воєводства, в тому числі 

громадяни України та люди з обмеженими можливостями, завдяки реалізації індивідуальної та 

комплексної підтримки у формі активних інтеграційних послуг у рамках міжгалузевої співпраці.   

2. Головними цілями проєкту є: 

1) підвищення соціальних компетенцій, мін. 54 дорослі особі (52 жінки), віддалених від ринку 

праці з Мазовецького воєводства, в тому числі громадяни України та люди з інвалідністю, через 

психологічну та спеціалізовану підтримку, навчання соціальних навичок та майстер-класи з 

особистісного розвитку в рамках проєкту до 31.12.2023 року. 

2) зміцнення професійного потенціалу, мін. 54 дорослих особі (52 жінки), віддалених від ринку 

праці з Мазовецького воєводства, в тому числі громадян України та люди з інвалідністю, через 

курси, навчання та професійне стажування, а також працевлаштування та навчання в проєкті до 

31.12.2023 року. 

3.  Термін реалізації проєкту: 1.04.2023 – 31.12.2023.  

4.   В рамках проєкту планується реалізація наступних завдань: 

1) Діагностика індивідуальних потреб та потенціалу учасників проєкту з метою розробки шляху 

реінтеграції, поточної перевірки та оновлення Індивідуального шляху реінтеграції (60 UP). 

2) Здійснення заходів у сфері активної соціальної інтеграції (60 UP). 

3) Здійснення заходів у сфері активної інтеграції професійного характеру – професійні курси та 

навчання (48 UP). 



 

4) Здійснення заходів у сфері активної інтеграції професійного характеру – професійне 

стажування (20 UP). 

5) Здійснення діяльності у сфері активної інтеграції професійного характеру – агентство з 

працевлаштування (60 UP).  

6) Здійснення заходів у сфері активної інтеграції професійного характеру – професійне навчання 

(9 UP). 

 

§ 3 

ЦІЛЬОВА ГРУПА ПРОЄКТУ 

1. Підтримка спрямована на людей, віддалених від ринку праці, тобто людей, які, окрім 

безробіття, відчувають відторгнення на основі інших підстав, що виключають їх, і підпадають 

під визначення людей, яким загрожує бідність або соціальна ізоляція.  

2. У проєкті візьмуть участь 60 осіб з Мазовецького воєводства (фізичні особи, які навчаються 

або проживають на території Мазовецького воєводства). 

3. Учасницями та учасниками проєкту можуть бути лише повнолітні та непрацюючі фізичні особи, 

які перебувають у групі ризику бідності чи соціальної ізоляції, тобто особи, які користуються 

соціальною допомогою відповідно до Закону про соціальну допомогу або має право на 

соціальну допомогу, тобто відповідає принаймні одній із умов, викладених у ст. 7 вище Закону 

(бідність/інвалідність), люди з інвалідністю, особи, які користуються PO PŻ та громадяни України 

в розумінні Закону від 12 березня 2022 року про допомогу громадянам України у зв’язку зі 

збройним конфліктом на території цієї країни ( Закон. журнал від 2022 р. п. 583 із змінами), які 

прибули на територію Республіки Польща з території України у зв’язку з військовими діями, що 

ведуться на території цієї країни, та громадяни України, які є власниками Карти поляка, які: разом 

із їхніми найближчими родичами, які прибули через ці військові дії на територію Республіки 

Польща, а також особи, перелічені у Виконавчому рішенні Ради (ЄС) 2022/382 від 4 березня 2022 

року про наявність масового припливу переміщених осіб з України в розумінні ст. 5 Директиви 

2001/55/ЄС та призвело до запровадження тимчасового захисту. 

4. У проєкті будуть підтримуватися лише: 

1) особи, які зазнають множинного відчуження, що розуміється як відторгнення через більше ніж 

одну з причин, зазначених у розділі 3 пункту 15 «Керівництва щодо впровадження проєктів у 

сфері соціального залучення та боротьби з бідністю з використанням ресурсів Європейського 

соціального фонду та Європейського фонду регіонального розвитку на 2014-2020 роки» 

(співіснування різних передумов - наприклад, використання соціальної допомоги або право на 

соціальну допомогу, люди, які використовують POPŻ), люди з важким або помірним ступенем 

інвалідності, особи з множинними вадами, особи з психічними розладами, в тому числі з 

інтелектуальною недостатністю та первазивними порушеннями розвитку (всього в проєкті 9 осіб) 

і 

2) громадяни України в розумінні Закону від 12 березня 2022 року «Про допомогу громадянам 

України у зв'язку зі збройним конфліктом на території цієї держави» (Закон. журнал від 2022 р., 

ст. 583 із змінами), які прибули до території Республіки Польща з території України у зв’язку з 



 

бойовими діями, що ведуться на території цієї країни, та громадянам України, які мають Карту 

Поляка, які прибули на територію Республіки Польща з найближчими родичами у зв’язку з цими 

бойовими діями, а також осіб, перелічених у Виконавчому рішенні Ради (ЄС) 2022/382 від 4 

березня 2022 року про наявність масового припливу переміщених осіб з України у розумінні ст. 

5 Директиви 2001/55/ЄС та в результаті запровадження тимчасового захисту (тільки жінки) – 51 

особа в проєкті. 

5. Для підтримки в рамках проєкту надається перевага: 

1) жінкам, 

2) особам, які користуються Оперативною програмою продовольчої допомоги 2014-2020 (далі 

PO PŻ), 

3) жителям оновлених територій гміни Міхаловіце в Мазовецькому воєводстві, 

4) мешканцям інших оновлених територій Мазовецького воєводства, 

5) громадянам України, які потребують вивчення польської мови. 

 

§ 4 

КРИТЕРІЇ НАБОРУ 

1. Умовою приєднання до проекту є виконання всіх наступних формальних критеріїв від 1 до 5 

включно, а для громадян України – також формального критерію № 7, а для інших осіб, які не є 

громадянами України – також формальний критерій № 6 (це обов’язкові критерії): 

1) заповнення анкети про прийом 

2) вік старше 18 років - дата народження (номер PESEL/посвідчення особи доступні для 

перевірки) 

3) фізична особа, яка проживає/навчається в Мазовецькому воєводстві (анкета на набір + 

заявка учасника проєкту) 

4) особа, яка не працює (довідка з PUP - стосується осіб, зареєстрованих у службі зайнятості або 

довідка з ZUS - стосується осіб, не зареєстрованих у службі зайнятості) 

5) особа під загрозою бідності або соціальної ізоляції1, тобто:  

 
1 - особи або сім'ї, які користуються соціальною допомогою відповідно до Закону від 12 березня 2004 року про соціальну допомогу 

або мають право на соціальну допомогу, тобто відповідають принаймні одній із умов, викладених у ст. 7 Закону від 12 березня 2004 
р. про соціальну допомогу: у проєкті умовами є бідність, інвалідність, труднощі в інтеграції іноземців, які отримали статус біженця, 
додатковий захист або дозвіл на тимчасове проживання в Республіці Польща у зв’язку з обставинами, передбаченими ст. 159 умов 
обов’язкового надання посвідчення на тимчасове проживання з метою возз’єднання сім’ї п. 1 пункт 1 пп c або d Закону від 12 
грудня 2013 року про іноземців;  
- особа, зазначена у ст. 1 п. 2 Закону від 13 червня 2003 р. з питань соціальної зайнятості (Закон. журнал від 2016 року п. 1828), 
тобто особа з психічними розладами або довгий час безробітна (тобто зареєстрована в службі зайнятості загалом понад 12 місяців 
за останні 2 роки, не враховуючи періоди стажування та професійної підготовки дорослих) 
- особи з обмеженими можливостями, тобто особи з обмеженими можливостями в розумінні Закону від 27 серпня 1997 р. «Про 
професійну та соціальну реабілітацію та працевлаштування людей з обмеженими можливостями» (Закон. журнал від 2018 р., п. 
511), а також особи з психічними розладами в розумінні Закону від 19 серпня 1994 р. про охорону психічного здоров'я (Закон. 
журнал від 2017 р., п. 882, зі змінами); - особи, які користуються PO PŻ 



 

а) користуються соціальною допомогою (заява учасника проєкту або довідка з центру 

соціальної допомоги),  

b) користуються PO PŻ (заява учасника проєкту або інший документ, що підтверджує 

користування PO PŻ),  

c) з інвалідністю (довідка або висновок про стан здоров'я), 

d) мають право на соціальну допомогу через: 

- бідність (заява учасника проєкту), 

- інвалідність (довідка або висновок про стан здоров'я),  

- труднощі в інтеграції як іноземця2, тобто громадянина України в розумінні Закону від 12 

березня 2022 року «Про допомогу громадянам України у зв’язку зі збройним конфліктом на 

території цієї країни» (Закон. журнал від 2022 р., п. 583 із змінами та доповненнями), які 

прибули на територію Республіки Польща з території України у зв’язку з військовими діями, що 

ведуться на території цієї держави, та громадяни України, які мають Карту поляка, які прибули 

на територію Республіка Польща з їхніми найближчими родичами через ті військові дії, а також 

особи, перелічені у Виконавчому рішенні Ради (ЄС) 2022/382 від 4 березня 2022 року, що 

констатує існування масового припливу переміщених осіб з України у розумінні ст. 5 Директиви 

2001/55/ЄС та в результаті запровадження тимчасового захисту – лише жінки (документ, що 

підтверджує присвоєння номера PESEL зі статусом «UKR» + заява учасника проєкту), 

6) належать хоча б до однієї з таких груп3:  

а) особа, яка зазнає множинного соціального відчуження4 (заява)  

АБО  

b) особа зі значним/середнім ступенем інвалідності (медична довідка/висновок); 

АБО 

 
2 ст. 7 Закону від 12 березня 2004 р. про соціальну допомогу: «Соціальна допомога надається особам і сім’ям, зокрема, у зв’язку з: 

(…)11) труднощами в інтеграції іноземців, які отримали статус біженця, додатковий захист або дозвіл на тимчасове проживання в 
Республіці Польща у зв’язку з обставинами, зазначеними в ст. 159 п. 1 пункт 1 пп c (у зв’язку з наданням йому статусу біженця) або d 
(у зв’язку з наданням йому додаткового захисту) Закону про іноземців від 12 грудня 2013 року» 
3 критерій не поширюється на громадян України 
4  виключення з більш ніж однієї з наступних підстав  (поєднання кількох підстав): 

- особи або сім'ї, які користуються соціальною допомогою відповідно до Закону від 12 березня 2004 р. про соціальну допомогу або 
мають право на соціальну допомогу, тобто відповідають принаймні одній із умов, викладених у ст. 7 Закону від 12 березня 2004 р. 
про соціальну допомогу: у проєкті це бідність, інвалідність, труднощі в інтеграції як іноземця, тобто громадянина України в 
розумінні Закону від 12 березня 2022 р. про допомогу громадянам України у зв’язку зі збройним конфліктом на території цієї 
держави (Закон. журнал від 2022 р., п. 583 зі змінами), які прибули на територію Республіки Польща з території України у зв’язку з 
військовими діями, що ведуться в території цієї держави, а також громадяни України, які є власниками Карти Поляка, які прибули 
на територію Республіки Польща зі своїми найближчими родичами внаслідок цих бойових дій, а також особи, перелічені у 
Виконавчому рішенні Ради (ЄС) 2022/382 від 4 березня 2022 року про наявність масового припливу переселенців з України в 
розумінні ст. 5 Директиви 2001/55/ЄС та призвело до запровадження тимчасового захисту; 
- особа, зазначена у ст. 1 п. 2 Закону від 13 червня 2003 р. з питань соціальної зайнятості (Закон. журнал від 2016 року п. 1828), 
тобто особа з психічними розладами або довгий час безробітна (тобто зареєстрована в службі зайнятості загалом понад 12 місяців 
за останні 2 роки, не враховуючи періоди стажування та професійної підготовки дорослих) 
- особи з обмеженими можливостями, тобто особи з обмеженими можливостями в розумінні Закону від 27 серпня 1997 р. «Про 
професійну та соціальну реабілітацію та працевлаштування людей з обмеженими можливостями» (Закон. журнал від 2018 р., п. 
511), а також особи з психічними розладами в розумінні Закону від 19 серпня 1994 р. про охорону психічного здоров'я (Закон. 
журнал від 2017 р., п. 882, зі змінами); 
- особи, які користуються PO PŻ 



 

c) особа з поєднаною інвалідністю5 (медична довідка/висновок); 

АБО 

d) особа з психічними розладами, в тому числі особа з інтелектуальною недостатністю та з 

первазивними порушеннями розвитку (медична довідка/висновок); 

7) статус громадянина України в розумінні Закону України «Про допомогу громадянам України 

у зв'язку зі збройним конфліктом на території цієї держави» від 12 березня 2022 року (Закон. 

журнал від 2022 року, п. 583 із змінами); які прибули на територію Республіки Польща з 

території України у зв’язку з військовими діями, що ведуться на території цієї країни, та 

громадяни України, які є власниками Карти поляка, які разом із найближчими родичами 

прибули на територію Республіка Польща внаслідок цих військових дій, а також особи, 

перелічені у Виконавчому рішенні Ради (ЄС) 2022/382 від 4 березня 2022 року про наявність 

масового припливу переміщених осіб з України у розумінні ст. 5 Директиви 2001/55/ЄС та в 

результаті запровадження тимчасового захисту (документ, що підтверджує присвоєння номера 

PESEL зі статусом «UKR» + заява учасника проєкту) (у випадку громадян України, тільки жінки 

будуть кваліфіковані для участі у проєкті)6 

2. Додаткові пункти нараховуються: 

1) жінкам: +10 пунктів (форма прийому) 

2) особам, які користуються Оперативною програмою продовольчої допомоги 2014-2020: +10 

пунктів (заява) 

3) жителям оновлених територій гміни Міхаловіце Мазовецького воєводства (Передмістя 

Коморів і селище Коморів, передмістя Пенціце і передмістя Регули): +10 пунктів (форма прийому 

+ акт права власності на квартиру/заява власника/рахунки або договір на комунальні послуги в 

квартирі видані на UP/заява міського голови) 

4) жителям інших оновлених територій у Мазовецькому воєводстві: +5 пунктів (форма прийому 

+ акт права власності на квартиру/заява власника/рахунки або договір на комунальні послуги в 

квартирі видані на UP/заява міського голови) 

5) громадянам України, які потребують вивчення польської мови: +5 пунктів (заява) 

 

§ 5 

ПРАВИЛА НАБОРУ 

1.  Набір на проєкт здійснюється за умов рівних можливостей та недискримінації. Критерії 

відбору Учасників проєкту, визначені відповідно до принципу рівності, є відкритими  

і прозорими. Учасники проєкту будуть відібрані відповідно до принципу недискримінації за 

 
5 особа з двома і більше інвалідностями 
6 Критерій № 7 стосується лише громадян України 



 

статтю, віком, інвалідністю, соціальним статусом, походженням, расою, орієнтацією та іншими 

факторами, що відрізняють.  

2. Відкритий набір, проводиться Лідером та Партнером у Мазовецькому воєводстві, в групи до 8 

осіб, на постійній основі, з 04.2023 року, кожні 2 тижні, до підписання 60 договорів з учасниками 

проєкту.  

3. Не пізніш як за 5 днів до початку набору документації щодо набору, оприлюднюється 

інформація про дату початку набору. 

4. Набір анкет з додатками буде здійснюватися протягом 7 днів. 

5. Щоб подати заявку на участь у проєкті, необхідно: 

 

1) завантажити документацію про прийом, доступну в паперовій версії в Міському центрі 

соціальної допомоги гміни Міхаловіце з юридичною адресою в Регулах, вул. Ал. Повстаньцув 

Варшави, 1, 05-816 Міхаловіце-Регули та в офісі проєкту на вул. Конвікторська, 9/11 у Варшаві 

(00-216) або в електронній версії на www.fundacjachallenge.org і 

https://gops.michalowice.pl/projektyue/nowy-rozdzial; 

 

2) розбірливо заповнити та подати форму прийому з відповідними додатками, які 

підтверджують відповідність критеріям набору, зазначеним у § 4 цих Правил, особисто в офісі 

проєкту (адреса, наведена вище в пункті 1) у робочі дні з 8.00 до 16.00 або поштою на адресу 

офісу проєкту (як в вищезазначеному п. 1) або електронною поштою на адресу: 

biuro@fundacjachallenge.org. 

 

6. У разі подання заявки в електронному вигляді оригінал заявки (паперова версія) повинен бути 

доставлений до офісу проєкту (як в вищезазначеному п. 1) до початку участі в проєкті (за 

наявності кваліфікації для участі в проєкті). 

 

7. Датою отримання документації з набору вважається дата доставки в офіс проєкту (у разі 

особистої подачі та листом) або дата отримання електронною поштою. 

8. Документація про прийом має бути заповнена польською або українською мовою, розбірливо 

та має містити всі необхідні додатки та сертифіката щодо Кандидатів.  

9. Документація про прийом складається з: 

1) Форма прийому, що є додатком № 1 до цих Правил.  

2) Додаткова форма, до якої було включено питання про особливі потреби кандидата в проєкті, 

що дозволить адаптувати підтримку проєкту до індивідуальних потреб учасника, становить 

Додаток № 2 до цих Правил. 

3) Заяви Учасника проєкту щодо обробки персональних даних, що становлять Додаток № 3 до 

цих Правил. 

http://www.fundacjachallenge.org/
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4) Шаблони заяв, які дозволяють визначити відповідність критеріям цільової групи, викладеним 

у §4 цих правил, що становлять Додатки № 4a-4f до цих правил. 

5) Зразок договору про участь у проєкті, що є додатком № 5 до цих Правил. 

10. Формальна оцінка документації про прийом на роботу (формальний критерій - повне 

заповнення анкети) буде здійснюватися на основі таких передумов: 

1) Документи про прийняття подані в строки та в порядку, визначені цими правилами, 

2) Документи про прийом заповнено за відповідними шаблонами 

3) Документи про прийом заповнюється розбірливо польською або українською мовами 

4) Включає всі необхідні додатки 

11. Відбір учасників проєкту на підставі аналізу документів про прийом здійснюється 

приймальною комісією у складі Координатора проєкту та Асистента координатора проєкту.  

12. У результаті процесу набору буде створено рейтинговий список Учасників, які відповідають 

вимогам для участі в проєкті, окремо для жінок і чоловіків та окремо для громадян України та 

інших кандидатів, а також резервний список, тобто осіб, які не входять до основного списку 

створять резервний список, дійсний до початку наступного раунду набору.  

13. Порядок за основним і резервним списками визначається за кількістю набраних пунктів, 

починаючи з найбільшого.  

14. У разі отримання однакової кількості балів перевага надається особам, які не працювали 

найдовше. 

15. Приймальна комісія складає акт про прийняття на роботу з обґрунтуванням. 

16. Результати набору будуть опубліковані на сайті www.fundacjachallenge.org та 

https://gops.michalowice.pl/projektyue/nowy-rozdzial, крім того, усі кандидати будуть повідомлені 

про результати набору телефоном або електронною поштою.  

17. З кандидатами, які пройшли кваліфікацію для участі в проєкті, буде укладено договір про 

участь у проєкті, що є Додатком № 5 до цих Правил. 

 

§ 6 

ПРАВИЛА УЧАСТІ В ПРОЄКТІ - ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ УЧАСНИКІВ  

І УЧАСНИЦЬ ПРОЄКТУ 

1. Кожному учаснику проєкту буде надаватися підтримка на основі шляху реінтеграції та 

договору за зразком соціального контракту. 

2. Кожен учасник обов’язково візьме участь у діагностиці індивідуальних потреб та потенціалу з 

метою підготовки та впровадження підтримки на основі шляху реінтеграції. 

http://www.fundacjachallenge.org/
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3. Учасники проєкту зобов’язані: 

1) регулярно, своєчасно та активно брати участь у заняттях (зустрічі з консультантом, психологом, 

тренінги тощо), 

2) щоразу підтверджувати присутність своїм підписом у списку присутніх, 

3) заповнювати опитування і тести, пов’язані із реалізацією проєкту та моніторинг її результатів, 

4) інформувати Фонд «Challenge Europe» про всі події, які можуть порушити або перешкодити 

подальшій участі в проєкті, 

5) систематично відвідувати всі запропоновані у проєкті заняття (мінімальна відвідуваність 

групових занять - 80%, відвідуваність індивідуальних занять - 100%) 

6) погоджуватися на опитування з метою моніторингу та оцінки Проєкту протягом його 

тривалості та після його завершення 

7) надати документи, що підтверджують працевлаштування як у разі прийняття на роботу під час 

участі в проєкті, так і протягом 3 місяців після його завершення, 

8) провести опитування про хід соціальної активації (включаючи висновки психолога, вихователя, 

терапевта, соціального працівника, сертифікат про проходження навчання, заняття 

волонтерською роботою – залежно від місця) під час участі в проєкті та протягом 3 місяців після 

його завершення, 

9) обґрунтувати виправдану відсутність, спричинену, наприклад, хворобою або важливими 

випадковими ситуаціями. У разі хвороби документом, що підтверджує буде копія медичної 

довідки. 

10) повідомити Координатора проєкту про намір припинити участь у проєкті шляхом подання 

письмової інформації з поясненням ситуації протягом 5 робочих днів з моменту виникнення 

причин припинення участі у проєкті, 

4. Проєкт пропонує індивідуальну та комплексну підтримку, відповідаючи потребам учасників 

проєкту, не обмежуючи можливості доступу до окремих видів послуг активної інтеграції. 

5. Процес підтримки людей та сімей, які перебувають у групі ризику бідності чи соціальної 

ізоляції, відбуватиметься на основі шляху реінтеграції, визначеного індивідуально для кожної 

особи, сім’ї та середовища, які перебувають у групі ризику бідності чи соціальної ізоляції, з 

урахуванням діагнозу проблемної ситуації, потенціал, схильності та потреби.  

6. Шлях реінтеграції буде створено індивідуально для кожної людини та буде враховувати 

діагностику проблемної ситуації, ресурси, потенціали, схильності, потреби учасників проєкту. 

7. Учасники проєкту мають право на безоплатну участь у проєкті, включаючи користування 

супровідною підтримкою, тобто навчальними матеріалами, харчуванням під час групового 

супроводу, навчальною стипендією для участі в професійному навчанні, стипендією на 

стажування для участі у професійному стажуванні, відшкодуванням витрат на транспорт у зв’язку 

з участю в проєкті (у разі участі в підтримці, що пропонується поза місцем проживання та у зв’язку 

з обґрунтованими потребами учасників проєкту), відшкодування витрат по догляду за дитиною, 

необхідні медичні огляди, страхування від нещасних випадків під час навчання та стажування. 



 

8. Дати та місця супроводу будуть уточнені та повідомлені учасникам проєкту у вигляді 

розкладу, електронною поштою та/або телефоном. Вони також будуть доступні на 

www.fundacjachallenge.org. 

§ 7 

ВІДМОВА ВІД УЧАСТІ В ПРОЄКТІ  

1. Відмова від участі в Проєкті можлива лише в обґрунтованих випадках. 

2. Обґрунтовані випадки, зазначені в п. 1 цього пункту може бути наслідком стану здоров’я або 

обставин непереборної сили та, як правило, не може бути відома учаснику на момент початку 

участі в Проєкті. 

3. Учасник, який пройшов кваліфікацію, може відмовитися від участі в Проєкті до початку занять, 

повідомивши про це Координатора проєкту не пізніше ніж за три дні до початку підтримки. 

4. У разі відмови від участі в Проєкті до початку підтримки, тоді особам із резервного списку буде 

запропоновано приєднатися до Проєкту. 

 

§ 8 

ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ КЕРІВНИКА ТА ПАРТНЕРА ПРОЄКТУ  

1. Керівник та Партнер проєкту зобов’язуються: 

1) надати приміщення для підтримки в рамках проєкту, адаптовані до потреб людей з 

обмеженими можливостями (без архітектурних та транспортних бар’єрів) 

2) видати сертифікати учасникам проєкту, які пройшли індивідуальні форми підтримки 

3) виплачувати стипендії за навчання та стажування стажистам  

4) направляти учасників проєкту на медичне/психологічне обстеження перед початком 

стажування, яке буде дозволяти їм працювати на певній посаді, 

5) забезпечити відшкодування витрат на проїзд до окремих форм підтримки в рамках проєкту у 

разі здійснення підтримки поза місцем проживання учасника проєкту та у зв’язку з їх 

обґрунтованою потребою, 

6) забезпечити відшкодування витрат по догляду за дитиною під час участі в індивідуальних 

формах підтримки в проєкті, 

7) забезпечити харчування під час групової підтримки в проєкті, 

8) забезпечити навчальними матеріалами учасників проєкту 

9) надати проєктну команду, яка буде доступна для учасників проєкту в Офісі проєкту 

10) застрахувати учасників навчання та стажування від нещасних випадків 

11) здійснювати підтримку в проєкті якомога ближче до місця проживання учасників проєкту 

12) надати перекладача на/з української мови для громадян України, які беруть участь у проєкті, 

на перших зустрічах/заняттях 
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13) реалізувати комплексний обсяг підтримки, що забезпечує сталу соціальну та професійну 

інтеграцію людей, далеких від ринку праці, у рамках міжгалузевого співробітництва,  

14) забезпечити рівні можливості та недискримінацію під час реалізації проєкту, у тому числі 

доступності для людей з обмеженими можливостями, а також рівних можливостей для жінок і 

чоловіків. 

2. Керівник та Партнер залишають за собою право виключити учасника проєкту зі списку 

учасників у разі грубого порушення положень цих Правил, тобто, насамперед, залишення занять 

без необхідного обґрунтування чи неналежне, наприклад, загрозлива безпеці інших людей 

поведінка під час занять. Рішення про виключення зі списку учасників Проєкту приймає 

Координатор Проєкту. 

 

§ 9 

ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ 

1. У питаннях, не охоплених цими Правилами, застосовуються положення Цивільного кодексу, 

положення законодавства Європейських Співтовариств про структурні фонди та положення 

національного законодавства щодо Регіональної операційної програми Мазовецького 

воєводства на 2014-2020 роки. 

2. Ці Правила набирають чинності з моменту їх публікації на сайті Керівника проєкту 

www.fundacjachallenge.org. 

3. Учасники проєкту зобов’язані надавати керівнику проєкту необхідну інформацію для цілей 

моніторингу, контролю та оцінки Проєкту. 

4. Учасники проєкту зобов’язані надавати всі необхідні заяви та документи, пов’язані з 

реалізацією Проєкту, на кожну вимогу Керівника та Партнера проєкту. 

5. Остаточне тлумачення цих правил належить Керівнику та Партнеру проєкту. 

6. Бенефіціар і Партнер залишають за собою право змінювати правила. Зміна правил набирає 

чинності з моменту оприлюднення на сайті проєкту. 

 

Варшава, …………….  

 
Додаток № 1 - Форма прийому 
Додаток № 2 - Форма для осіб з особливими потребами 
Додаток № 3 - Заява учасника проєкту щодо обробки персональних даних 

Додаток № 4a-4f - Заяви щодо виконання критеріїв 
Додаток № 5 - Договір про участь у проєкті 
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